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JKEPEJIONEHTPU3M ITOJIBCBKOMOBHOT'O
HEPERKJIALY ITOEMU «EHEITA»
IBAHA KOTJIAPEBCBKOI'O

Cmamms npuceésauena amanizy nepuioco NOHO20 NOAbCLKOMOBHO20 NEPEKNady
oypreckno-mpasecmitinoi noemu «Eneioa» 1. Komaapescvroeo. [loxo0cenns nepexkia-
oaua iCMmomHo Mipor BU3HAYAE OCHOBHI NEPEeKIA003HABY] NPUHYUNU MA OOMIHAHMU
11020 memooy. /[ns nepexnady I1. Kynpucs xapakxmephi niokpecieHa <yKpaiHcbKicmb»
crooicemy ma oopasie, A0eK8amHiCmv mMa MOYHICMb NEPEKIAOCHUX IMICMOBUX | CMUC-
JIOBUX CMPYKMYP, YinKe OOMPUMAHHSA KOMNO3UYItIHOI nobOY00sU.

Knrouoei cnosa: nepexnao, odicepenoyenmpudnuii nioxio, CMUcio8a aoexkeam-
HICMb, MOBA OPURTHATY, MOBA NepeK1ady, peaii, AHMpPONOHIM.

Havrylyuk Kh. Kotliarevskyi’s «Aeneid» Polish Translation Source-Oriented
Approach. The article concerns the first ever full Polish translation of «Aeneid»by
I. Kotlyarevskyi. The translator’s personality greatly influences basic translational
techniques and dominant concepts. P. Kuprys’translation is characterized by preserving
pronounced Ukrainian temper of the plot and imagery, adequacy and preciseness of
sense elements, abidance by compositional structure.

Key words: translation, source-oriented approach, sense adequacy, source
language, target language, realia, anthroponym.

T'aspunioxk X. HcmounuxoyeHmpuzm nONbCKOA3ZLIYHO20 NEPesooa NnoIMbl
«Ineuoa» Heana Komnapesckozo. Cmambvs noceésaujena amaiuzy nepeoco NOaHO20
NONILCKOAZLIUHO20 Nepesoda 0yplecKHO-Mpasecmutinou noamuvl «Sueuda» U. Komas-
peesckozo. [Ipoucxodcoenue nepesoouuKa 8 CyujecmeeHHol mepe onpeoesisiem OCHOBHbLE
nepeso0osedyecKue NPUHYUNsL U OOMUHAHMbL €20 Memooa. /s nepesooa 11. Kynpucs
XapaxkmepHvl NOOYEePKHYMas «KYKPAUHCKOCMb» CI0dcema u 00pasos, adekeammocms u
MOYHOCb NEePEeBEOEHHBIX COOEPHCAMETbHBIX U CMBICLIOBbIX CIPYKIMYP, YemKoe COOI0-
Oenue KOMHOZUYUOHHO20 NOCMPOEHUS.

Knrouesvie cnosa. nepesod, ucmouHuKoOyeHmMpuyHlll N00X00, CMbICI08AsL AOeK-
BAMHOCMb, A3bIK OPUSUHATLA, A3bIK NEPesoOd, peauul, AHMPONOHUM.

IHocranoBka npodsemu. He3paxaroun Ha HeNpUBaOIMUBHUI SIPIUK Tpa-
BECTIHOT IepepoOKkH, Bapiailii Ha TeMy BepriitieBoi noemu, «Eneiga» IBa-
Ha KotnsipeBchkoro nemami MIIHIIIE yTBEPKYETHCS B KOTOPTI IIENEBPIB
YKpaiHCBhKOI JIiTepaTypHOi Kiacuku. He B ocTaHHIO yepry CHpHUSIIOTH LILOMY

© I'aBpwmok X. JIkepesioneHTPU3M MOJIbCBKOMOBHOTO Tiepekiiaay moemu «Eneina» IBana Kot-
JISIPEBCHKOTO

160 AKTyaApHi NHUTaHHsI TyMaHiTapHuxXx Hayk. Bun. 7, 2013



TaBpuamwk X. AKepeAOUEHTPHB3M MNOABCHPKOMOBHOTO MEPEKAAAY..

NepeKsIai03HaByl 3aIlikaBJIeHHs TBOPOM. BOHM HE TUIbKU MiJHOCSATH HOTO
MHUCTEIbKY I[IHHICTh, @ W BUKOHYIOTh HaJ3BHYAWHO BaXXJIUBY (PYHKIIIO B
KOHTEKCTI MapayenbHOro (PyHKIIOHYBaHHS PI3HUX HAIllOHATBHUX JITEPaTyp,
BIIKPMBAIOYM iX OJHA JJISI OJHOI, 3amo0Iral0du CTaTUYHOCTI XYyHOKHBOTO
MUCJICHHS Ta MOCUJIIOIOYM B3a€MOBIUIMBH 1 CHIJIbHE 30aradeHHs JiTepaTyp
K (pOpMaHTIB CBITOBO1 KYJIbTYpHOI criaamuau. [TosBa nepexiaay Toro 4u iH-
IIIOTO TBOPY, OCOOIMBO y Cy4aCHUH MIBUAKOTUIMHHKM Yac, € SBUIIEM HETepe-
CIYHMM, aJ[ K€ 3aCBIAUYE, IO TBIp 1ei BiOYBCs, CTBEPAMBCS SIK JIITEPATypPHO
3HaYMME SIBUILE. 3 THIIOro OOKY, B 100y, KOJIM MacoBa JiTeparypa 3100yBae
BCE OLTBITY MOMYJISAPHICTh Y YMTaua, a OTXKe, 1 MepeKIagalbKi IpiOpUTETH,
nosiBa nepeksanaiB «Eneinm», TBOpy KIacCHYHOTO, IHO3EMHUMH MOBAaMU € HO-
BHUM €TalloM Y PO3BUTKY CaMOI'0 OpPHUTiHAITY, apo0alli€lo akTyajabHOCTI HOTo
i1ei Ta mpoOieMaTuku. MoXHa 13 HUJIKOBUTOK BIIEBHEHICTIO CKa3aTH, IO
3apa3 ykpaincbka «EHeina» oTpumalna apyre JUXaHHS, aJKe 4epe3 MOHa
JBICTI POKIB 3 4acy IMOSIBU JAPYKOM IEpIIOi YacTUHU TBopYy y 1798 poui, 3
HEBEJIMKOIO PI3HUIICIO B Yaci MoeMa BUHIIIA TOBHUM OOCSITOM KiJIbKOMa €B-
pOTNEHCHKUMHY 1HO36MHUMH MOBaMH.

AHaJi3 nociixxenb. /[ana cTarTs € mpoJOBKEHHAM NEePEKIIa03HaBYO-
ro aHaJli3y 1HIINX MEPEeKIa/IB MOEMHU 1 IPUCBSIYEHA MTOJIbCLKOMOBHIN 1HTEP-
nperaiii «Eneinu» apropctra [letpa Kynpucs. Ha nanuii yac B ykpainchbko-
MYy, SIK 1 TOJILCHKOMY TIE€PEKIIaJ03HABCTBI OpaKy€e CUCTEMHOIO BUCBITIICHHS
MOJIIMOBHOTO 1CHYBaHHS [TIO€MHU 3arajoMm, Ta MoJbChbKOMOBHOTO — 30KpeMa.
Cepen npakTUYHUX PO3BIJIOK, sIK1 OepeMo 3a OCHOBY JOCIIKEHHS, — aHa-
aitnaHa niepeaMoBa M. JleciBa 10 MOTBCHKOMOBHOTO BUAAHHS «EHeimm»,
CUCTEMATUYHO-ETHOTpaQIUHUX — JIOCIIKEHHSI TOJIbCHKOTO JOCHITHUKA
M. FOpkoBcki.

Meta crarTi nonsirae y JBOCTOPOHHHOMY 31CTAaBHOMY aHaji3l OpHriHa-
ay noemu «Eneina» I. KomisipeBchkoro Ta ii moibChKOMOBHOI 1HTEpIIpeTa-
i, 3aiicaenoi [1. Kynpucem, ta nependayae cripoOy BU3HAYEHHS 3arajibHOI
aJICKBaTHOCTI BIJITBOPEHHS OPUTTHAIBHUX TEKCTOBUX CTPYKTYP 1 OKPECICHHS
JOMIHAaHTHUX PHUC Tiepeknaaanskoro metoay I1. Kympucs cTocoBHO iXHBOTO
BIJITBOPCHHSI.

Bukiiag ocHoBHOro marepiany. Po3B’si3aHHs MMOCTaBJICHUX 3aBJlaHb HE
MOX€E BiIOyBaTHCsi OCTOPOHB BiJ MOCTATi Mepekianada. 3 po3yMiHHS TOTO,
KuM OyB mepekiajiad, ocTae 1 po3yMiHHSI BapTICHOCTI Mepekiany. Y mepe-
KJIJalbKOMy CBITI HIMPOKO MOOYTYeE Te3a, 110 MEepeKiIal Ciiji BUKOHYBaTH 3
1HO3€MHOI MOBH Ha PiAHY, aJ’K€ TUIBKH TOJ1 MepeKsiajiad OTPUMYE 3MOTY J10-
HECTH 3ac00aMu PiTHOT HOMY MOBHOI 1 KyJIBTYPHOi CUCTEMHU CYTHICTH TBOPY
Ha MAaKCUMAaJIbHO TOBHOMY Ta ONTUMAJIbHO SKICHOMY PiBHI, a Oy/lb-sSIKUi Hiepe-
KJ1aJ, 3A1MCHEHMI 3 PIJTHOT Ha Yy»KYy MOBY, X04 K Ou J00pe mepekiajiad Hero
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HE BOJIOJIB, TEOPETUYHO 3aBXKIU MPOrpaBaTuMe Mepexiany, 3podineHomy da-
X1BIEM, MPEJCTABHUKOM 111€1 MOBH Ta KyJabTypu. OTKe, MOCTaTh NepeKIiaiada
€ HEB1Jl'EMHOIO BiJl IEpEKJIaay He TUTbKM Ha PiBHI TUX I[IHHICHUX OPIEHTHUPIB,
SK1 TOH 9acTO MUMOXITh 3aKJIaJIa€ Y HbOTO, a i Ha PIBHI CyTO 00’ EKTHBHOTO
BIJITBOPEHHSI OPUTIHAIBHUX KOHIENTIB 3aco0aMu 4yKOro cioBa. Bumamox
[Terpa Kynpucs — came Iletpa, a He [liioTpa, sIK yciaig MOJIbCHKUM JKepernam
HAIMEHYIOTh TIEpeKIIafaya aBTOPU YKPATHCHKHUX PELeH31i — YHIKaIbHUH, 5K 1
outeiocTi nepexianadiB «Eneinu» 1. KomispeBchkoro. YHIKaIBHICTH IS MO-
JIsiTa€ B TOMY, IO MepeKIaiadi, 3e01IbIIO0r0, € MPEACTaBHUKAMH JIBOX KYJIb-
TYp, MOBIISIMU JIBOX MOB Ha MPAKTHYHO OJHAKOBOMY piBHI. JKUTTS B miacmopi
IHTETpye iX B HOBY KynbTypy. [letpo Kynpuch, MaOyTh, IpUKIaa i€aIbHOTO
BapiaHTy — IIOJISK 32 ACIIOPTOM Ta YKpaiHellb 32 OXOKeHHIM [3].

VY nopo6ky I1. Kynpucst nepeknaau tBopiB I. ®panka, Jleci Ykpainku, a
Takok moeTiB XX cromiTtd, 30kpema O. borauyka, M. BinrpanoBcbkoro ta
1H. HaiiGinpimmm nocsiruennsm 1. Kympucs €, 6e3cyMHIBHO, TOBHI NIEPEKIIaIu
«Ko63aps» T. lllepuenka ta «Eneinu» I. KomsipeBChKOro nojbChKO MOBOIO.
He nuBHO, 110 came 111 TBOpU oOMpae mepekianad Ajas O3HAHOMIICHHS TOJb-
CBKOI'0 YuTaya 3 YKpaiHChKOIO JIiTepaTyporo: «EHeina» € BUpa3HUKOM HepioTy
ii cranoBieHHs, «Kob63ap» — po3kBITYy Ta camoineHTudikaiii. O6om nepexia-
Jlad TIPUCBATUB OIS IBOX JCCATUJIITH HAIOJICTVIMBOI Ipall, i 1Bl MOHYMEH-
TaJbHI 32 CBOIM 3HAYEHHSIM 1HTEpIPETAIlil MO MpaBy MOYKHA HAa3BaTH CIIPABOIO
ioro xutTs. Ha xaib, 00u1Ba nepexiaau Oyau omyOaikoBaH1 110 CMepTI nepe-
kinagada y 2008 pomi y BuaaBHUITBI JIFOOIIHCEKOTO KaTONMHMIIBKOTO YHIBEPCH-
TEeTy. «SIK 3a3HaUMB y MepPeIMOBI 10 MOIbCHKOMOBHOTO «KoO3aps» Muxaitno
JleciB, goci yci nonbebki BuaanHs [lleBueHka 3Boguncs 10 BUOPAHUX TBO-
piB 1o€Ta, Jie pi3Hi NMepeksaaadyi 3aCTOCOBYBANIM y MEpeKiaax pi3HI METOIU
(Mnetbest, oueBUIHO, Mpo nepekianu dopiana HeyBaxknoro, €xu [LnecHspo-
Buua Ta €xu €Hmkeesnya — X. 1), Y BUMaAKy OCTAaHHBOTO BHIAHHS MaeEMO
MOHOJITHY KapTHHY TNEPeKJIaIalbKoi IHTEepHpeTallli y XpOHOJIOTTYHOMY TI0-
panky. s nepexnany Kynpucs xapakTepHuid BUCOKUM CTYITIHb aJIeKBaTHOC-
Ti 3HaYCHBb MEPEKIIaTy TEePIIOTBOPY, TOUYHA IMepeaaya pUTMIKH ¥ pUMyBaHHS
opurinaiy. [loscHioeTbCs 11e THM, 1110 MaiiOyTHIN Mepekiagad BUXOBYBaBCs B
JIBOMOBHOMY cepenoBulill. OKkpemi Horo nepexiiaay Bi3HaYal0ThCsl HE TUIbKU
BHCOKOIO a/ICKBaTHICTIO 3HAYEHB, & i EMOIIIHHOI0 HacHaKeHicTIo» [1].

[lo cTocyeThest MONBCHKOTO BapiaHTy «EHeimu», To mepiie, 1mo npuBep-
Ta€ yBary — BUCOKa TOYHICTb y MiI00P1 €KBIBAJICHTIB, 4, OTXKE, TOCUTh BUCOKA
aJICKBAaTHICTb TEKCTy MepeKaay, 30epeKeHHsT PUTMIYHOTO MaJllOHKa BIpIIIa,
MaKCHUMaJIbHE BIITBOPEHHS CMUCIIOBUX BETUYMH. 3aBIaHHs 30eperty KiabKic-
HUU CKJIAJl, 10 MPUKJIaay, HAIllOHAIbHO-CIIEIIM(IYHOT JIEKCUKH B YKPATHCHKIT
noemi nepej nepeksiajgayeM He MOCTae TaK rocTpo, K JJIsl HOPIBHSHHS, TIEpeT
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nepekiiaayaMy Ha aHIIIHAChKY YU HIMEI[bKY MOBH, 1110 MOYKHA MOSICHUTH Te-
HEaJIOT1YHOIO0 CIIOPITHEHICTIO YKPATHCHKOI Ta MOJBCHKOT MOB 1 MapajeIbHUM
COILIIATPHO-TIOTITHYHUM PO3BUTKOM Ha MEBHUX 1CTOpUYHUX eTamax. M. Jlecis
y TIepeIMOBI JI0 TIOJILCHKOTO BUAaHHS 3a3Hauae: «llepexnan «Eneinm» Kot-
JSIPEBCHKOTO € HEJIETKUM 3 0ararboxX MOIVISIIIB — HE TUIBKK TOMY, 1110 TO TBIp,
HaIMCaHWM BipIlIeM 3 BIJIIOBITHOIO PUTMIKOIO 1 pUMYBaHHSIM, a BIIIIi 3arajioMm
CKJIJIHIII JIJIsI IepeKiIamy, Hixk mpo3a...» [5, 11], a i uepe3 BenuKy KiIbKICTh
«BJIACHMX HAa3B, B3SITHUX 3 IPELBKOI Ta JATUHCHKOI 1cTOPii 1 Midororii, uni do-
HEeTUYHO-MOpdooriyHi GopMu B YKpaTHCHKIM MOBHIM Tpa inliii 3HAYHO Bipi3-
HSFOTBCS BiJl BIAIOBITHUX MOJBCHKUX (hopm» [5, 11]. Tum He MeHIIIe, Ha TyMKY
nochiaHuKa, nepekian Kynpucs snanuii, 60 oMy «Baanocst mpooparucs Kpizb
TOW BaXKJIMBUH, ajieé BOJHOYAC CKJIAJHUHI 3a MOBOIO Ta 3MICTOM TEKCT 1 JaTH
oMy MOJBCHKY Bepcito. A Tpeba Oy1o OyTH BipHUM 3MICTOBI, JI€ TTEPETUICTTUCS
aHTUYHI Ta CYTO YKPaiHChKI TEMH, 1 3aX0BATH BIATOBIAHY PUTMIKY 1 pUMYBaH-
Hs1. Yacom 1is1 30epekeHHsI IEBHUX €MI30JUUHUX BUMOT Y CBOEMY IEpeKIIai
BIH MYCHB IT03MYaTH MOJbCHKINA MOBI HaTypali30BaHUX YKPaiHCHKUX (OpM y
«IIOTPAHUYHOMY» CTHJI, a 3a0[HO PaUTH cO01 AKOCH 3 yucieHHow y Kotms-
PEBCHKOT0 HapoIHOO (hpaszeosoriero» [5, 17].

XapakTepHOIO pucoro TBOpuoi Manepu 1. KomisipeBchKoro, 110 sickpaBo mpo-
SBJISIETHCS B «EHETNI», € HE came JIUIIT IHTeHCHBHE BUKOPUCTAHHS peallii, a CTBO-
PEHHS 3 IXHBOIO JIOMIOMOIOI0 SICKPaBOTrO 00pa3y 3 yKpaiHChKoro rmoOyTty. Peanii,
3A€0UIBIIOr0, HE PO3KHIaH1 IO TEKCTY, a 3rPYIOBaH] B CBOEPIIHI KIaCTEPH —TakK
YBUPA3HIOETHCS TPABECTIs, @ UATa4 OTPUMYE LUTICHE YSIBJICHHS PO TPaJAMIIIMA-
Hi yCTOi Ta €THOKYJIBTYPHI OCOOMMBOCTI YKPaiHCHKOTO Hapomy. SIkou x pearii
OyJIi pO3CHIIaH1 MOOAMHII, HaBPs YU CIIOCTEpIraBcs O aHATOTTYHUN KOMIYHHIA
edeKT, piBeHb EMOIIIMHOCTI Ta (POIBKIOPHO-€THOrpadhiyHO1 11IeHTUYHOCTI. Bap-
TO 3ayBaKUTH, IO Y MEPEKIIal 30epeKeHO KPUTHIHY OUTBIINICT Peasliii ofsry,
X1, HAMmoiB 1 T.1., MPH TIM TIEPEKIaad TOCUTh BAAJIO JOOUPAE IO HUX BIATOBII-
HUKH 3 MOJILCHKOTO JIEKCUKOHY, CTBOPIOIOYM aHAJIOTIUHY MIAPSIKOBY KapTUHY.
[TooaMHOKI BUHSATKU CTAHOBJISITH Tl PSIJIKH, JI€ KUTbKICHE 30€peKEeHHSI peastii ie
BpO3pi3 13 3aKJIaJCHOI0 PUTMIKOIO Bipina. He3akaroun Ha «00’€KTUBHY OyK-
BaJIbHICTHY, niepekiiaf [1. Kympucs gyxe muacTuuHuil B TOMy CE€HCl, 110 aBTOpY
BIA€ThCsI 0€3 0COOIMBUX TPYIHOIIIIB, HAYE 3 IIACTUIIIHY, «TITUTH 3 MOJIbCHKOTO
CITOBA KOITIFO OPHUTIHATY, JyXe TOYHHUN HOTO MyOJTiKar, BiATBOPIOBATH HOTO Xa-
paKTepHi 0COOMMBOCTI. be3yMOBHOIO MepeBaroro Ta 0CoOMMBICTIO MEPEKITaIaIb-
koi manepu I1I. Kympucs € Te, 1110 BiH HE HamaraeThCsi MPUCTOCYBATH TEKCTOBI
CTPYKTYPH OPUTIHATY IO HOPM IOJILCHKOI MOBH, @, OTKE, TOTPUMYETHCS KEpe-
JI0 IIEHTPUYHOTO METOY, aKTyasi3yloun YKPaiHCHKICTh MEPIIOTBOPY Y CBOEMY
nepeKIaji, He JOMYCKaroul HOro «oOMAaIlIHEHHS», 110, 10 PUKIaTy, 100pe no-
MITHO Yy TIepeKIajilax HallMEeHyBaHb YKPAiHCHKUX HAPOJTHUX 3a0aB:
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Bandura grata wcigz «hortycie»

Fujarka — «zuba», «metelice»,

«Po batkach» dudka wywodzita;

A skrzypce «sanzardwke» graty» [5, 33]

[Tpu noTpedi nepexiaiad BBOAUTD 1 OKPEMI1 €KCIUTIKaTUBHI €JIEMEHTH, Ha-
IIJIEH] CaMe Ha MOJIbChKOMOBHOT'O PEIUITIEHTA!

Jedzono rézne tu potrawy ...
Prosi¢ca oto gtowe z chrzanem

I z makaronem na przemiany,
Indyka sosem podlanego;

A na zakgske strawe naszg:
Lemieszke, pecak, papke, kasze,
Makowca kegsy miodowego [5, 32]

[Toni6HUX pO3’ACHIOBAJIBLHUX UM YTOUHIOBAJIILHUX €JIEMEHTIB y MEpeKIaii
HebOararo. YacTKOBO 11€ 3yMOBJIEHO O/IBIYHOIO MPOOJIEMOIO, 110 MOCTAE MEPE-
nepeksagadeM MmoeTuyHoi opMu — OajaHCyBaHHSAM MK (DOPMOIO Ta 3MICTOM
TBOpY. [loeTnunwmii mepexian HaI3BUUAHHO 3BYKY€E MOKIIUBICTH BUKOPUCTAH-
HSl €KCIUTIKALlli, pU3UKYIOUU MEePEXUIUTHUCS y OiK nepectiBy. Poiib 0CHOBHOTO
JIOBIJTHUKA TYT, SIK 1 B OpUT1HAJI1, BUKOHYE CBOEPIAHUI TIIOCapii B KIHIII TBOPY,
HIOMPaB/a, 1HIIIOTO aBTOpa, SIKUK Ja€ BU3HAUYEHHS] OCHOBHUX JIEKCEM, IO MO-
KYTh CTAHOBUTH TPYAHOIINI B XOJI YMTaHHS. [J10capiil € came Ti€ro JaHKOIO,
sIKa BCTAHOBJTIOE 3B’ SI30K TBOPY 3 MAKCUMAJILHOIO KIJTbKICTIO MOTSHIIIMHUX YH-
Ta4iB 3 ypaxyBaHHSIM iXHIX MOTCHIIIMHUX PELIENTUBHO-ECTETUYHUX 1HTEPECIB.
Ie 3acBimuye 1 TOM (hakT, M0 mIOCAPii 10 YKPATHCHKOI TTOEMH Ta TMOIHCHKOTO
nepekiaay He 30irarorbes. Tofl K YKpaiHChKI MPUMITKH BMIIIYIOTh 3/€01Tb-
IIIOTO MOSICHEHHS apXaiCTHYHKMX UM BY3bKOBXKHMBAaHUX MOHATH, TO «Przepisy do
tekstu ttumaczenia» M. JleciBa MOSCHIOIOTH III¢ i OKpeMi TpaHCIIITESPOBaHi 3
YKPaiHCHKOTO TEKCTY JICKCUYH1 OIUHUII.

KinpkicTe peaniii pi3HUX TEMAaTUKO-CEMAaHTUYHMX TPYIl y TIO€MI HaJ3BU-
YaitHo Benuka. Jly’ke TOUHY iXHIO Kiacu]ikalliio 3 TIyMadyeHHSIM IOJIbChKOIO
MOBOIO TIPOTIOHY€E TOIbCchkHi ciaaBicT M. FOpkoBcki [4]. Onni 3 HaitOLIBIINX
Ipyn — peajii HapoJHOI CTPaBH Ta HAIOI — OXOIUIIOIOTH HioHaiMmeHie 100
Ta 40 TeKCUYHMX OIMHMIIL BIAMOBIIHO. Taka KiIbKICTh Marepially morpedye
JIETABHOTO Ta BY3bKOTO aHai3y, 110 € HEMOXJIMBUM B MEXKax ITI€l 3arajJbHO-
TEMaTU4HOoi cTarTi. ToMy /Ui MOBHOTH YSBJICHHS PO KUTbKICHUM aceKT BiJi-
TBOPEHHS BUILE3a3HAYEHOIO IUIACTY B MOJIbCHBKOMOBHOMY IEPEKIIA/l M01aMO
npuOIM3HI crarucTuyH1 AaHi. [lepekianad BIATBOPIOE TaKe B1ICOTKOBE YHCIIO!
3 Ha3B cTpaB — Oym3bko 80% (= 82 Ha3Bm), HaroiB — 77% 13 3arajbHOI Kijib-
kocTi Ha3B (= 30 omunuip). [Ipyu migpaxyHKy BiJICOTKIB HE Opajvcs 10 yBaru
cJ10BO()OPMH, YACTOTA IXHBOTO 3yCTPIYaHHS Y TEKCTI TBOPY, AKICTh Ta aJIeKBaT-
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HICTb BIATBOpEeHHS TowIO. [ligpaxyHOK MOXe MICTUTH MOXHOKY B MEXKax, 110
HE CIIOTBOPIOIOTH 3arajbHOTO CIIBBIAHOIICHHS peaiil y TEKCTax OpUTiHATY
Ta TIEPEKIIa/IiB.

VYHUKaIOUM BHYTPIIIHHOTEKCTYaJIbHOTO aJalTyBaHHS TBOPY, IEpeKiia-
Jla4 Bce K He 3a0yBae Mpo MparMaTudHy (QPyHKIIIOHATIBHICTh HOTO TIEPEKIIaTy.
[{ikaBUM 3 TaHOTO MOIMISAY € 3a4uH 4-1 YaCTHHMU TOEMH 3 JOMOMOTOI0 CJIaB-
HO3BICHOI Tapabapimmuu CHUBULIH, JIe CI0BA B KOOKHOMY PSAKY MEPIIUX ABOX
CTPO( «OOMIHSITUCS» KOPEHSMH 1 B TAaKUW CIIOCIO YTBOPUIM XUMEPHE MOBHE
spuie. [1. Kynpuck 1ocuTh HecnoaiBaHO Po3’ICHIOE YMTAUeBl, 10 1€ 3a JIU-
BOMOBA: TiepIi J1Bi ctpodu BurprmMano y ctuii [. KomspeBcbkoro — «Gdy ze
trzy barszczy nie podniujesz, / To cetek smutnie zasertoczy; / | zaraz czuki
pokiszkujesz, / W budladku takze zazotgoce...» [5, 107], a moTiM, x04 i 00y-
MOBMBIIIH, K 1 B opuriHami, mo «Nie tajcie mnie za mowg taka,/ Nie jam
ja bowiem skomponowal:/ Sybille tajcie, zlg pokrake, / To jej tak mozdzek
zamusowab» [5, 107], Bupimrye BBeCTH y TEKCT MEPEKIIAIy TE, YOTO HEMAE B
OpUTTHAJBLHOMY TEKCTi, a came Ti K JBl CTpo(H, TUIBKU BXKe y «po3udpo-
BaHOMY» BapiaHTi — «Gdy ze trzy dni nie pojesz barszczu,/ To serce smutek
zacznie toczy¢; / | zaraz kiszki swe poczujesz / W zoladku takze zabulgoce»...
[5, 108]. Ha Harry gymKy, 1€ € IHAMKaTOPOM TOI'O, IO B MOJLCHKIN 0apOKOBIit
JiTeparypl NOAIOHUHN JITEepaTypHU NMpUiloM He OyB HACTUIHKU MOIIUPEHUM,
TUM T1a4e, 10 TaKa, XOU 1 eKCTpaBaraHTHA, CJIOBECHA MiIlIaHWHA, TTOXOIUTh 3
MIPOCTOHAPOIHUX JHKEpe, OypcallbKUX >KapTiB, A€ 1 IPOCIIIIKOBYETHCS BAXKIIH-
Ba PO3ODKHICTh Y PO3BUTKY IMOJIBCHKOTO Ta YKPAiHCHKOTO 0apOKOBOIO CTHIIIB
y miteparypi. CyauTn mpo JOMUTBHICTh JOJaBaHHS IMX JBOX CTPOd 3 TOUKU
30py B3a€EMOJIIT OpUTIHATY Ta MepeKIaay JTOCUTh CKIIATHO, aJIKE BOHU KOJTHUM
YUHOM HE 3MIHIOIOTh YU TIEPEPUBAIOTH 3araJIbHUN X1]1 TOEMH, TUM OLJIbIIIE, 1110
po3mmdpoBaHuii BapiaHT Tapadbapchkoi MoBr CiBIUTH TIOAAHO 1 IS OpUTiHA-
JIy, IIOTIpaB/ia He B TEKCT1 TBOPY, @ B MPUMITKAX OMICIIsA. BIM3bKICTh TBOX MOB,
1 BIJITOBIJTHO BHYTPILTHIX MOBHUX MPABUJI, 03BOJISIE AaHAJIOTTYHUMHU METOJIaMU
B MOBI MEpeKIay JOCATHYTH TOTO K €(eKTy, 110 i Y MOB1 OpHUTIHAITY, a OTXKeE,
yepes MepeKsiaj PO3KPUBAETHCS MMOTEHITIAT CaMOi MOBH TEPEKIIATy.

bararoBapiantaum € miaxin [1. Kynpucs no mepeknagy ykpaiHI30BaHHUX
JATUHCHKUX aHTPOMNOHIMIB. OUeBHIAHO, CIOCIO IMepeKsaay TOro 4Yd IHILIOIO
aHTPOIIOHIMA 6€3MOCePeIHBO 3aJIEKUTh BiJl HOTO 30BHIIIHEOTO TEKCTOBOTO Ce-
penosuia. YacTuHy TpaHCIITEPOBAHO JIATHHUIICIO BIAMOBITHO JI0 TIOJIBCHKOTO
opdorpadiunoro 3anmcy (Anchizenko, Anchizowycz, Tezyfonia, mepenik Tpo-
SHIIIB, KOTpuX EHel 3ycTpivae y mekJii), mMpyu TOMYy B KiHIII IIOEMH B Tiiocapii
M. JleciB NOSICHIOE CEMAHTUKY YKPAaTHCBKOMOBHUX MOP(OIOTTYHUX €JIEMEHTIB
y IIMX aHTPOMOHIMaX. [HIII IPUCTOCOBAHO JI0 MOJIbCHKOT JIEKCUKO-TPAMaTHYHOL
napaaurmu:. Kupidynek (B opurinani Kymigonuuk), 3sepranas Wulkanciu (B
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opurinaii Bynkacto), Lawincia (B opurinani JlaBucs). OkpeMi CMHCIIOBI aH-
TPOTIOHIMH 3 BUPA3HOIO €TUMOJIOTIEI0 3a3HAIOTh MTOMITHUX 3MiH: «11apst I opo-
xa rmanoBaHHs» [2, 128] — «krdla Cwieczka panowanie» [5, 118], «kumnm-ca-
MOJIBOT ... 3a XMens BuTKaBcs naps» [2, 130] — «dywan ... za czasow krola
Cwieczka tkany» [5, 128], Hoxorumioc [2, 155] — Potoczyllos [5, 143] Tomo.
Han3Bu4aiftHO MPOAYKTUBHUM B TMEPEKNIAl MOEMHU BHUCTYMA€E JECKPUTITHBHE
nepudpasyBaHHs, MIOMPaBIa, BOHO HAJA€E TOEMI BITIYTHOTO €MYHOTO BiATIH-
Ky: Halezus, syn Agamemnona (B opurinaiai — ArameMHOHeHKo [ anec), syn
Tezeusza, pan Hipolit (B opurinani — Teiizeriopry nax Imonur).

BucnoBku. 1. Kynpuce nacmigye ctuns I. KotmisipeBchkoro — nerkui,
HEBUMYIICHHUM, NPUCMAueHU €JIeMEHTaMU «HU30BOro» Oapoko, B JIe4O-
My BUIBHOJYMHUI Ta 1pOHIYHUM, «HU3BKI» BYJIbIapU30BaH1 €Mi30/11 MJIABHO
3MIHIOIOTBCSI «BUCOKHUMID» CMYHUMHU 3 KapUKaTypHUM TepoidHUM TadocoMm.
€11Ho10, MaOyTh, ICTOTHOIO PO30IKHICTIO OPUTIHATY Ta MEpPEKIaly € MOBA —
B IEPIIOMY XOY 1 HOBOI JIITEPATypHOI HOPMH, Ta BCE K 3 BEIUKUM BMICTOM
IIEPKOBHOCJIOB SIHI3MIB, ITPOCTOHAPOIHOI (hpa3eosiorii, IHIIIOMOBHHUX 3aro3u-
YeHb, apXAICTHYHOT JICKCHUKH — THX JIOMIIIOK, SKi B CYKyITHOCTI CTBOPIOIOTH
HEMOBTOPHY MaHEpy MHUChbMA, Y IPYroMy — IIUJIKOBUTO Cy4acHa. BubiiicTh
OpPUTTHAJIbHUX TEKCTOBUX CTPYKTYP BIATBOPEHO BITHOCHO aJIeKBaTHO. BHECOK
[1. Kympucs sk BuCOKompodeciiHOTo TIepeKiTaada y cripaBy 30JMKESHHS YKpa-
THCBKOT Ta MOJNBCHKOI JITepaTyp € OS3IIHHUM 1 3aCIyTOBYE Ha yBary BITUW3-
HSIHUX Ta 3apyODKHUX TEPEKIIaIO3HABIIIB K 3 METOIO MOITUOJICHHS OKPEMUX
TEOPETUYHMX ACIEeKTIB MEPEKIa03HaBUYOI HAyKH, TaK 1 MPaKTUYHOTO HACII Y-
BaHHSI.
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